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Translate the following sentences into English:

1. Vastuseks Teie 3.mai kirjale täname teid tellimuse eest.

2. Ma kirjutan, et informeerida Teid spetsiaalsest pakkumisest.

3. Me oleme väga huvitatud Teie viimasest tootest.

4. Palun saatke meile oma kehtivad edasitoimetamistariifid.

5. Me oleksime tänulikud, kui Te informeeriksite meid järgmisest saadetisest.

6. Ootame Teie vastust nii kiiresti kui võimalik.

7. Hind on tõusnud 100 dollari võrra.

8. Kui vajate rohkem informatsiooni, võtke kõhklemata meiega ühendust.

9. Me oleme huvitatud Teie seminarist.

10. Me tahaksime teha Teie seminaril presentatsiooni ja vajame selleks diaprojektorit.

11. Teie saadetis tellimuse nr 700 alusel saadetakse välja järgmisel nädalal.

12. Tasuta näidised saabuvad tavaliselt kahe nädala jooksul.

13. Selle konteineri mõõtmed on 12 korda 2,6 korda 2,4 meetrit.

14. Polsterdus kaitseb masinaosi libisemise eest.

15. Pappkastid on nummerdatud järjestikuselt ja markeeritud instruktsioonide kohaselt.

16. Firmad peavad kinnitame saadetiste kohalejõudmist.

17. Üks gallon on umbes 4 liitrit.

18. 1000 liitrit hapet tarnitakse korvpudelites ja tünnides; ülejäänud kogus plastikpudelites, mis on pakitud tugevatesse pappkastidesse.

19. Oma e-mailis tarnijale kirjutas kauba saaja: Mul on kahju Teile teatada, et leidsime kahjustusi saadetisele. Palun võtke meiega viivitamata ühendust.

20. Järgmiseks esmaspäevaks on kaubad on valmis väljastamiseks.

21. Merekonteinerid on valmis edasisaatmiseks Lõuna Ameerikasse.

22. Kaubapallid on kokku seotud ja pakitud kilesse.

23. Veokulud, kaasa arvatud konteinerite rent, kantakse teie firma arvele.

24. Palun saatke meile oma kättetoimetamisjuhised.


